MPOTOKOJ MEXKIY ®EJEPAJIBHOM CITYKBOM
IO BETEPUHAPHOMY U ®UTOCAHUTAPHOMY HA/I30PY
(POCCHICKAS ®EJIEPAIIMS) U ILTABHBIM TAMOKEHHBIM
YIPABJIEHUEM KUTANCKON HAPOJIHOM PECITYBJINKH
O CAHUTAPHBIX U ®UTOCAHUTAPHBIX TPEBOBAHUSX
K JIIOIEPHE, DKCITOPTUPYEMOM U3 POCCUMCKOM
®EJEPAIIMA B KUTAHCKYIO HAPOJHYIO PECIIYBJIUKY

Mdenepanuiias cnyxda MO BeTepUIAPIIOMY U (QUTOCAIHTAPIIOMY
Ham3opy (Poccuiickas @enepanusi) u [ 7aBHOE TaMOXXEHHOE YIpaBJIeHHE
Kwuratickoit Hapognoit Peciy6nuku, nanee umenyemsie CTopoHamu,

B IIeJIAX MOBBILIEHUS (PUTOCAHUTAPHON 3aAIUTHI OT PUCKOB IS KH3HH
M 370pOBbS JIOAEH, JKUBOTHBIX HWIH pAacTEeHHH, a Takke obecrnedeHus
KapaHTUHHOH (UTOCAHMUTAPHOW 0€30ImacHOCTH JKCIOpTa JIFOLEPHBI U3
Poccuiickoit Mepepauuu B Kuraiickyro Haponuyio PecniyOnuky,

PYKOBOJCTBYsICh IosioxkeHussMu CornanmieHuss BecemupHolt Topropoit
Opralm3anuy Mo IPHMEIelHNIO CAIUTAPILIX | GUTOCAHUTAPIILIX Mep
oT 15 ampens 1994 roga u MexayHapoaHOli KOHBEHIMH 10 KapaHTHHY H
3alUTe pacTeHuH ot 6 nekabpst 1951 r., B penakiuu 1997 r. (nanee —
Kongenius),

COTJIACUJIUCh O HUIKECIICAYOLIEM |

Cratps 1

Jrouepna (Medicago sativa L.), skcnoptupyemas B Kwuralickyro
Haponnyto Pecybnuky (manee — mroliepHa), IpencTaBiseT co00i TIOKH UITH
rpaHyJbl U3 ee YacTel, mpou3BeneHHble B Poccuiickoil @eepalinu U cxaThble
I10J1 BBICOKMM JIaBJICHHUEM.

Crarpsa 2

B monepHe He OOMKHO INPUCYTCTBOBaTh BPEAHBIX OPraHH3MOB,
UMEIOINX KapaHTHHHOe 3HadeHWe Ansa Kwuratickoii CTOpoHBI, mepeueHb
KOTOPBIX TpPUBEJeH B NPUIOKEHUH K Hacrosiemy [Iporokony (manee —
KapaHTUHHBIA BPEIHBI OpPraHU3M), APYIMX JKUBBIX BPEIHBIX OpPraHH3MOB,
KOpHEH, ceMsH pacTeHHH| U IPYTMX pacTUTEIBHBIX OCTATKOB, YKCKPEMEHTOB
TYII JKMBOTHBIX, MEPbEB ITHII, MOYBBI ¥ WHOPOJIHBIX MATEPHATIOB, a TaKKe
reHHO-MOAU(UIIMPOBAHHBIX OPraHU3MOB.

JlrolepHa NOIDKHA COOTBETCTBOBATH TpeOOBaHMSIM [ HrHeHHYECKHX
cTaHgapToB A kopmoB Kurtaiickoid Haponnoi PecmyOnmuku GB 13078
«CaHHTapHBIE HOPMBI I KOPMOBY.




Cratbu 3

Okcnopt monepusl B Kuralickyio Hapognyio PecmyOnuky
OCYILIECTBIISIETCS TONBKO C TepepadaThIBAOIINX MpeanpusaTui Pocculickoit
®enepannu, 3aperucrpupoBaHHbix Kutaiickoit CropoHo#t (nmanee —
npeanpuaTusa) mocie ux mnpoBepku Kuraiickoir Croponoit B (dopme
JOKYMEHTATBHOH WJIM BBIE3HON WHCIEKINH Ha COOTBETCTBHE TPeOOBaHUIM
Hacrosuero [IporokoJa.

Poccuiickass Cropona mnpeacraBnsier Kuralickolh CTopoHe CHHMCOK
PEeKOMEHIYEeMBIX K perucTpaiuu mepepaOaThIBAIONIMX  MpeANPUATHIA
Poccuiickoit ®epepanum.

[lepeuens npennpuATUi MyOJMKYeTCH U CBOEBPEMEHHO OOHOBIISETCS
Ha odunransHoM caiite Kuratickoit CTOpOHEL

Crartbu 4

Poccniickast CTopoHa o0ecnieunBaeT:

—  IpPUMEHEHHWE KOMIUIEKCHBIX MPOQUIAKTHYECKHX Mep II0
HEeJOMYLICHUI0 W OTPaHMYEHHIO PaCHpOCTPAHEHUS KAPAHTUHHBIX BPEIHBIX
OpPraHW3MOB B MECTaX BbIpAILMBaHUs JIOLICPHBI;

—  KOHTpOJNb 3a TeM, 4YTOOBl TEpPpUTOPHsl MNPEANpHATHH U
0003HaUEHHBIE STUMH MPEANPHUITHIMH MeCTa BhIpAlllMBaHus, NepepaboTku U
XpaHEHHs CBIPBS JIIOIEPHBI ObLTH W30JIMPOBAHbI OT JKHBOTHOBOAUYECKUX (epM
¥ nacTOWI BO W30eXaHWE 3arpsi3HEHMs CBHIPbs JIIOLEPHBI 3KCKPEMEHTAaMHU,
BBIJICJIEHUSAMM U IPYTUMH NPOLYKTAMH KU3HEAEATENIbHOCTH JKUBOTHBIX.

Crarbs 5

Poccuiickass Cropona oOecrieuMBaeT KOHTPOJb 3a TeM, YTOOBI
TIPeNIPUSTHS:

1) npumensH 3G HEKTUBHYIO CHCTEMY MPOMUIAKTUKH 3200 IeBaHH
pacTeHU;

2) colOmropany TUTHEHY, COAep)Kald B YUCTOTE 30HBI 00paboTKU
JFOLIEPHBI U COOTBETCTBYIOIIEe 000pYyI0BaHNUE;

3) TDpPOBOAMIM MEPONPHUATHS MO  YIOAJICHHIO  3arpsS3HSIONINX
npuMeceit mepe/ mpeccoBaHueM U YIaKOBKOH JIFOLEPHBI;

4) TpUMEHsIH HEeMeTANIMYeCKW MaTepuan Ui yNaKOBKH
JIFOLIEPHBI,

5) obecneunBanu COOTBETCTBUE JHOLEPHBI CJIEYIOIIUAM
TpeOOBaHHUSAM:

—  OTCYTCTBHE KapaHTHHHBIX BpPeIHbIX OPraHU3MOB;

—  OTCYTCTBHE KOpHEH, CeMsH PacTeHHMH W JPyTHX pPacTUTENbHBIX
OCTaTKOB;

—  OTCYTCTBHE SKCKPEMEHTOB M TYII JXKMBOTHBIX, TIEPhEB MTHII,

—  OTCYTCTBHE MOYBBI M HWHOPOJHBIX MaTepUaJioB, TaKUX Kak




IJIACTHKOBAs IIJIEHKa, KAMHH, JINICTOBOM MeTallll U T.1.;

—  OTCYTCTBHUE T€HHO-MOAU(PHUIIMPOBAHHBIX OPraHU3MOB.

6) oTBewanu CIeAYIOIMM TpeOOBaHHUAM K TMOPSAKY XpaHEHUs,
repepabOTKU ¥ TPAHCIIOPTHPOBKHU JHOLEPHBI:

—  Halliuyhe OTHOCHUTEIIBHO 3aKpBITBIX HW30JHWPOBAHHBIX MECT
IIPOM3BO/ICTBA;

—  npuMeHeHHe Mep GopbOBI MPOTHB IPBI3YHOB, HACEKOMBIX H IITHII,
a TaK)Ke OTCYTCTBHE 3arpsI3HEHUN BPEAUTEISIMU;

—  LpPOBeUeHHE CHELHAbHOM OYHUCTIKMY (OYMCIKH 11y TeM 0OMe laH M)
TEXHOJOTMYECKOTO 000pyI0BaHus 1epes nepepaboTKOM.

7) wuMenu  BO3MOXHOCTH  IPOBONWUTHL  CYIIKY  JIFOLEPHBI
MeXaHUYeCKHUM IIyTeM Ha TaKUX MPEIIPUSATHUIX WIA €CTECTBEHHbIM IIyTEM B
MeCTEe IPOU3PACTAHUS JIOLIEPHBI.

Crarba 6

Poccuiickast CtopoHa obecriednBacT INCPCBO3KY JIIOLICPHBI B YHUCTBIX
KOHTeWHepaXx ¥ B JPYIUX 3aKPBITBIX TPAHCIOPTHBEIX CpeACTBax U
KOHTPOJIUPYET  MPOBEJEHHE WX  KapaHTHHHOTO  (PUTOCAHUTApHOIO
obe33apakxrBaHUs.

Kaxnpiii koHTeWHep W JApYyroe 3aKpbhITO€ TPAHCIOPTHOE CPENCTBO
IOJDKHBI COIepKaTh HE MCHEEe OJIHOM  YIIAaKOBOYHOM ~ MapKHpPOBKH €
yKa3aHWeM HauMEHOBAaHMS W PEeTrUCTPalldMOHHOIO HOMepa IPEeAlpUATHS, a
TaK)Ke OTMETKH Ha aHTIHHCKOM s3BIKe: «IKCIopT JrolepHbl B Kurtalickyio
Haponnyro Pecriybnuky».

MapkupoBka MNpPOAYKIMH KaKIOM IIapTHUM JIIOLEPHBI  JIOJDKHA
COOTBETCTBOBaTh TpPeOOBaHMSAM HaIMOHANBHOTO cTaHaapra Kurtalickoi
Haponnoii Pecnnyonuku GB 10648 «MapkupoBka KOpMOB».

Crarba 7

JlrouepHa, IIpOLIE/IIIast henepanbHbIN rocyIapcTBeHHBIH
KapaHTUHHBIA (QUTOCAHUTAPHBIN KOHTPOIb (Han3op) Poccuiickoii CtopoHoi 1
COOTBETCTBYHOIIas TpeOoBaHUAM Hactosimero IIpoTokoma, nomyckaercs K
akcriopty B Kutaiickyro Haponnyio Pecniybnuky.

JltoriepHa COMPOBOXKIAETCA (UTOCAHUTAPHBIM CEPTU(DPUKATOM, B
KOTOPOM  YKa3bIBalOTCSI ~ HAaWMMEHOBaHWE,  PErUCTPAllMOHHBIL  HOMED
NpeANpUsITHS, HOMED KOHTEHHEepa WM HMHOIO TPAHCIIOPTHOIO CPEACTBA H
OpyTrUe CBEJEHUs COITIaCHO MO, YTBepKIeHHOH KoHnBeHLuel.

B rpade «nononHuTENbHAs AeKIapalys» YKa3blBaeTCA ClEAyHoLIee:
«ITaptuss coorBercTByeT TpebGoBaHusAM Ilporokona wmexny PenepanbHOU
cnyx0ofi Mo BeTepuHapHOMY W (uTOocaHuTapHOMy Hanazopy (Poccuiickas
Oenepauns) u [1aBHBIM TamMOXXeHHBIM yrnpaBneHuem Kuralickoii HaponHoii
PecriyOnuku O CaHMTApHBIX M (DUTOCAHWTAPHBIX TPeOOBAHUAX K JIIOLEPHE,
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skcnioptupyeMoi u3 Poccuiickoit @enepauuu B Kutakickyto Haponnyro
Pecnybuxy ot £7. 47,42/ He cOmepXUT BpeIHbIE OPTaHM3MBI, HMEIOIIHe
KapaHTHHHOe 3HaueHue At Kuratickoit HaponHoii Pecnyonukmy.

Ecau pacTeHue nrolepHbl BbIPALICHO WIIM NPEANpPUITHE HAXOIUTCS B
30He (PUKCUMpOBAaHMS BCIBILIKK BHUpyca sllypa, NpuU3HaHHON Bcemupnon
opraHusandedl  oxpaHel  3J0pOBbs  KHBOTHEIX (MD3B), momMumo
¢uTocaHuTapHoro ceprudukara Ha IApPTUIO JIIOLEPHBI  OoQopMiseTcs
BCTCPHHAPHBINA CCPTH(HKAT, KOTOPBIA rapaHTUPYCT, YTO JIKOLCPHA:

(1) mne UMeeT MaKpOCKOTTHYECKH ANEHTHDUITIPOBAHHOTO
3arps3Ieisa MaTepHuanoM JKHBOTIIOTO MPOUCXOMK SIS

(2) Obuta mogBEpPrHyTa OMHOMY M3 CIEAYIOIIMX CIIOCO00B 00paboTKH,
ofecneynBaroyX MpH TPAHCIOPTHPOBKE B TIOKAX, MTPOHUKHOBEHHE 0 IIEHTPa
TIOK4!

a) oOpaboTka mapoMm B 3aKpbITOM Kamepe B TEUCHHE, KaK MHUHUMYM,
JeCSITH MUILYT IpU MUITMMAaITLIIoH Temmeparype 80 °C B mentpe Troka;

0) obpaboTka mapamu GopmaniHa (Ta3000pa3Horo GopMabICTH/IA) U3
35-40% xomMMepuecKoro pacTBopa B 3aKphITO KaMepe B TeUeHHe, 10 MEHbIICH
Mepe, BOCBMHU 4acoB U NPU MUHUMabHOU TeMmnepatype 19°C;

mwid (3) XpaHUIack B CBSI3Ke B TeUEHHE, 110 MEHBIIEH Mepe, YeThIpex
MeCSIIEB 710 BBIITyCKa Ha 3KCIOPT;

i (4) cyxas TepMooOpaboTKa IMPOBOIMTCS B CYLIMIBHOM OapabaHe,
IIPH 3TOM TeMIleparypa B LIEHTpe TIOKa noxanep)kuBaercs Ha ypoBHe 200 °C B
T€YEeHHUE He MeHee 15 MUHYT.

Crarbs 8

Kuraiickas CTopoHa H0KHA J0CMaTPUBaTh JIFOLIEPHY, TPUOBIBAIOIILY IO
B MMyHKTHI Bbe3/1a Ha TeppuTopuio Kuraiickoit Haponnoi PecyOnuku.

B cinyuyae HecoOTBeTCTBHUsSI MAapTHH IIOLEPHBI TpeOOBaHUSM CTaTel
2, 5 u 6 Hacrosiero [TpoTokona napTust JFOLEPHBI JO/DKHA ObITh 00paboTana,
BO3BpallleHa WM YHHUUYTO)KEHa B COOTBETCTBUU C 3aKOHOJATENHCTBOM
Kuraiickoit Hapomuo#t PecmyOnmku. JlroriepHa OOITyCKaeTcs K BBO3Y B
Kwuraiickyro Haponnyto PecryOnuky nocne ee o0paboTkH.

JlrouepHa MOANEKUT BO3BPATY WUJIM YHHUUTOXKEHUIO:

(a) §pu  OTCYTCTBHM  JAEMCTBUTEIBHOTO  (HUTOCAHHTAPHOTO
ceprudukara, JUOO eciH JIIolepHa MNPOMCXOMUT M3 30HBI, B KOTOPOH
3aukcHpoBaHa BCHBIIIKA BUpyca slypa MW HE CONPOBOXKIAETCS
BeTEpHUHAPHBIM CepTH(HUKATOM, OHA MOIJICIKUT BO3BPATY WITH YHHUTOKEHHIO;

(6) ecau goLEpHA MOCTYyNWJa C  HE3apPeruCTPUPOBAaHHBIX
nepepalaThIBAOIIMX — MPEANPUATHNA, OHa  IOMJIEXKUT BO3BpaATy WU
YHUYTOXEHUIO;

(B) ecid JIIOUEpHAa  COAEPXKHUT TMOYBY MJIM  T'CHETUYECKH-
MOIM(DUIMPOBAHHbIE OPraHM3MBbl, JIIOLEPHA TMOMJIEKUT BO3BpaTy WIIN
YHUYTOXKEHHIO.
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Kuraiickas Cropona HezamemnuTenabHo uHbopMupyetr Poccuiickyio
CTOpOHY O BBISIBICHHBIX HAPYILICHUAX U MPUHATHIX Mepax.

Kuraiickas CTopoHa Takke MOKET IPHUHSTH JOMOJIHUTENbHBIE MEPHI B
3aBUCMMOCTH OT CHUTyallMd, a B Clly4ae HEOJHOKDPATHBIX HapyLIEHHUH,
yKa3aHHBIX B HacTosmeM l[IpoTokone, NpUHUMAThL PEILIEHUE O MPUOCTAHOBKE
AMIIOpTAa JIIOLEPHBl C  COOTBETCTBYIOLIErO  IIPENNPHUATHS, O HYeEM
HezaMmeuiMTelbHO nHpopmupyercs Poccuiickas CropoHa.

Crarna 9

JIoOkle cuopbl M pasHoiacust Mexly CLOpOHAMH OTHOCHIEJNBHO
TOJIKOBaHMsI WJIM NpHMeHeHHs HacTosmero [Ipotokona paspelarorcs myTeM
KOHCYJIBTaLMH U IIeperoBopos Mexay CTopoHaMH.

Crarbs 10

ITo nucbmennomy cotitacuio Cropod B Hacrodiuid [porokon Moryr
BHOCHTHCS M3MEHEHNUS 1 TOMOTHEHHUS.

Crartesa 11

Hacrosumii [IpoTokon BCTymaeT B CUIy € JaThl MOJANUCAHUS 00eUMU
CropoHaMH U JeUCTBYET B T€UEHHE MATH (5) NET, Mocie Yero aBTOMaTHIeCKH
MPOJITIEBAETCS Ha TIOCHEIYIONIHE MITUJIECTHUE TEePUObl, €CIM HHM OJHA M3
CrtopoH He yBeIOMHUT B NMHUCBMEHHOM ¢dopMme npyryio CTOpoHY O HaMepeHWH
MpeKpaTUTh AeiicTBHe HacTosmero [IpoTokona He mo3aHee, YeM 3a TpU Mecsla
JI0 UICTEUYEHH S CPOKa ero JIeUCTBUS.

CoBeplieHO B Teseerce « 9y ?QW 20 < Zrona

B IBYX 3K3eMILIApax, KXkl Ha PyCCKOM, KUTAaHCKOM U aHITIMKHCKOM S3BIKaX,
IPUYEM BCE TEKCTHI UMEIOT OJIMHAKOBYIO CHITY. B ciiydae moObIx pa3HOUYTEHUI
UCIIOB3YeTCs TEKCT Ha aHITIUHACKOM sI3bIKE.

3a ®depepanbHylo ciayxdy 3a InaBHOE TamMOKeHHOE
0 BETEPUHAPHOMY H ynpasienue Kuraiickoii Haponuoii
¢uTOCAHHTAPHOMY HAA30PY PecnyOninkn

(Poccuiickan ®enepanus)

(B
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[Ipunoxenue k I[Iporoxomy

Hepe'leﬂb BPEIHBIX OPraHH3MOB, HMCHOLIUX KADAHTHHHOE 3HAYCHHE

anast Knraiickoii Hapoanoii Pecny0innku

N Hay4unoce naspainue

1 Bruchophagus roddi (Gussakovskii)

2 Muyetiola destructor (Say)

3 Clavibacter michiganensis subsp. insidiosus

- Didymella pinodella (LK. Jones)

5 Verticillium albo-atrum |
6 Ambrosia artemisiifoliu

7 Cuscuta spp.




THE PROTOCOL BETWEEN THE FEDERAL SERVICE FOR
VETERINARY AND PHYTOSANITARY SURVEILLANCE (RUSSIAN
FEDERATION) AND THE GENERAL ADMINISTRATION OF
CUSTOMS OF THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA ON THE
SANITARY AND PHYTOSANITARY REQUIREMENTS FOR
ALFALFA EXPORTED FROM THE RUSSIAN FEDERATION TO
THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA

The Federal Service for Veterinary and Phytosanitary Surveillance
(Russian Federation) and the General Administration of Customs of the
People’s Republic of China hereinatter referred to as the Parties,

for the purpose to improve phytosanitary risks protection for human,
animal or plant life or health, as well as to ensure the phytosanitary quarantine
salely expotts ol alfalfa [rom the Russian Federation to the People’s Republic
of China,

on the basis of the Regulations of the World Trade Organization
Agreement on the Application of Sanitary and phytosanitary Measures of April
15, 1994 and the International Plant Protection Convention of December 6,
1951, as revised in 1997 (hereinafter referred to as the Convention),

have reached a consensus as follows:

Article 1

The alfalfa (Medicago sativa L.) exported to the People’s Republic of
China (hereinafter referred to as the alfalfa) shall be in bales or pellets made
of its parts, produced in the Russian Federation and compressed under high
pressure.

Article 2

Alfalfa shall be free of pests of quarantine concern to the Chinese Party,
which are listed in the Annex to this Protocol (hereinafter referred to as the
quarantine pest), other live pests, roots, plant seeds and other plant debris,
animal excreta and carcasses, poultry feathers, soil and foreign matter, as well
as genetically modified organisms.

The alfalfa shall satisfy the requirements of Hygiene standard for Feed of
the People’s Republic of China GB 13078 “Hygienical standard for feeds”.




Article 3

Alfalfa is exported to the People’s Republic of China only from processing
enterprises of the Russian Federation registered with the Chineses Party
(hereinafter referred to as enterprises) after the Chinese Party has inspected
them in the form of documentary or on-site inspection for compliance with the
requirements of this Protocol.

The Russian Party submits to the Chinese Party a list of processing
culerprises of the Russian Iedetation tecotmended fot tegistration.

The list of enterprises is published and timely updated on the official
website of the Chinese Party.

Article 4

The Russian Party shall ensures the [ollowing:

—  integrated preventive measures to prevent entry and spread of
quarantine pests in the places of production of alfalfa;

—  control that the territory of enterprises and their designated places
of cultivation, processing and storing of raw alfalfa material, shall be isolated
from livestock farms and pastures in order to avoid contamination of raw alfalfa
material by excreta, secretions and other substances of vital activity of animals.

Article 5

The Russian Party shall control that enterprises:
1) apply effective system of plant disease prevention;
2) observe hygiene, keep alfalfa processing areas and relevant equipment
clean;
3) take measures to remove impurity before compressing and packaging
alfalfa;
4) use non-metallic material for alfalfa packaging;
5) ensure that alfalfa satisfies the following requirements:
—  no quarantine pests;
— o roots, seeds or other plant residues;
— no animal excreta, carcasses or poultry feathers;
— no soil and foreign matter such as, plastic film, stone, sheet-metal
el
— no genetically modified organisms.
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6) satisfy the following requirements for storage, processing and
transportation of alfalfa:
— availability of relatively closed isolated space of production;
— application of control measures against rodents, insects and birds,
and absence of pest contaminants;
— carrying out special sweep procedures of machinery prior to
processing.
7) are able to dry alfalfa mechanically at such facilities or field drying.

Article 6

The Russian Party shall ensure that the alfalfa is being transported in clean
containers and in other enclosed transport means, and controls their quarantine
phytosanitary disinfection

There must be at least one packing label in each container and other
enclosed transport mean indicating the name and registration number of the
processing facility and marked in English with “Alfalfa export to the People’s
Republic of China”.

The product label of each batch of the alfalfa shall satisfy the requirements
of the People’s Republic of China National Standard GB 10648 “Feed Label”.

Article 7

The alfalfa passes the federal state phytosanitary quarantine control
(surveillance) by the Russian Party and satisfies the requirements of this
Protocol shall be allowed for export to the People’s Republic of China.

Alfalfa is accompanied by a phytosanitary certificate, which indicates the
name, registration number of the enterprises, number of the containers or other
means of transport and other information according to the model approved by
the Convention.

The following information should be placed in the additional declaration
section “This consignment complies with the Protocol between the Federal
Service for Veterinary and Phytosanitary Surveillance (Russian Federation)
and the General Administration of Customs of the People’s Republic of China
on the sanitary and phytosanitary requirements dated 7.4/ 20 for alfalfa
exported from the Russian Federation to the People’s Republic of China and
free of pest of quarantine concerned to the People’s Republic of China”,

If the alfalfa plant is grown or an enterprise is located in the Foot and
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Mouth Disease area recognized by The World Organization for Animal Health
(OIE), in addition to the phytosanitary certificate for the consignment of alfalfa,
a veterinary certificate is issued to ensure that the alfalfa:

(1) is free of grossly identified contamination with material of animal
origin,

(2) has been subjected to one of the following treatments to ensure
penetration to the center of the bale, when transported in bales:

a) steam treatment in a closed chamber for at least ten minutes at a
iinimuin temperature of 80°C in the center of the bale;

b) treatment with formalin (formaldehyde gas) vapor from a 35 40%
commercial solution in a closed chamber for at least eight hours and at a
minimum temperature of 19°C;

or (3) have been kept in bond for at least four months before being released
for export;

or (4) dry head treatment is carried out in the drying drum with the core
temperature maintained at 200°C for at least 15 minutes.

Article 8

The Chinese Party shall inspect alfalfa arriving at points of entry into the
territory of the People’s Republic of China. If a consignment of alfalfa does not
comply with the requirements of Articles 2, 5 and 6 hereof, the alfalfa
consignment shall be treated, returned or destroyed in accordance with the
legislation of the People’s Republic of China. Alfalfa is allowed to be imported
into the People’s Republic of China after it has been treated.

Alfalfa shall be subject to return or destroyed:

(a) if a valid phytosanitary certificate is missing, or if the alfalfa comes
from an area where an outbreak of foot and mouth disease virus and is not
accompanied by a valid veterinary certificate, it must be returned or destroyed;

(b) if the alfalfa comes from unregistered processing enterprises, it must be
returned or destroyed,;

(c) if the alfalfa contains soil or genetically modified organisms, the alfalfa
shall be returned or destroyed.

The Chinese Party shall promptly inform the Russian Party of the violations
detected and the measures taken.

The Chinese Party may also take additional measures depending on the
situation and, in the case of repeated violations as set out in this Protocol, decide
to suspend imports of alfalfa from the enterprise concerned and immediately
inform the Russian Party thereof.




Article 9

Any disputes and disagreements between the Parties concerning the
interpretation or application of this Protocol shall be resolved through
consultations and negotiations between the Parties.

Article 10

This Protocol may be amended and supplemnented by wiillen agieement
of the Parties.

Article 11

This Protocol shall enter into force on the date of signature by both parties
and shall be valid for five (5) years, after which it shall be automatically
extended for subsequent five-year periolds, unless either Party notifies the other
Party in writing of its intention to terminate this Protocol at least three months
prior to its expiration date.

Signed at_ /227 2 ils s of/éo/?z/mgf %20 2~ in duplicate,
each in Russian, Chinese %nd English languages all texts being equally
authentic. In case of any contradictions the English text language shall be used.

For the Federal Service for For the General Administration of
Veterinary and Phytosanitary Customs of the People’s Republic
Surveillance of the Russian of China

Federation

)




Annex

List of pests of quarantine concern to the People’s Republic of China

No. Scientilic name
1 Bruchophagus roddi (Gussakovskii)
2 Mayetiola destructor (Say)
3 Clavibacter michiganensis subsp. insidiosus
4 Didymella pinodella (L.K. Jones)
5 Verticillium albo-atrum
6 Ambrosia artemisiifolia
7 Cuscuta spp.
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1 Bruchophagus roddi (Gussakovskii) BiEfE

2 Mayetiola destructor (Say) FATRHERnY

3 Clavibacter michiganensis subsp. insidiosus | Bia R EERE
4 Didymella pinodella (L.K. Jones) PSR R

5 Verticillium albo-atrum S R =THEE

6 Ambrosia artemisiifolia BE

7 Cuscuta spp. B1TRE




